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Alianţa între Tisza şi Kossuth.
Se întâmplă minuni şi în 4 ^ 6  

nóstre.
Şi n’am voi. să numărăm între 

aceste, cum face fóia locală „Brassói 
Hirlap“, tocmai faptul, că deputatul 
sas, odinioră matador al „vec ilo r“, 
Dr. O. Lurtz, a întrat în partidul 
guvernului. Astfel de sărituri de pe 
o cracă pe alta a politicianilor saşi 
am înregistrat destule de treizeci 
de ani incóce.

Ceva ce are înse, cum am 4ice, 
cel puţin aspectul unei minuni este, 
că actualul şef de partid al lui 
Lurtz, ministru * preşedinte Ştefan 
Tisza se preumblă în momentele de 
faţă pe bulevardele capitalei ungare 
braţ la braţ cu Francisc Kossuth, 
fiiul ex-dictatorului, în contra căruia 
a lucrat odiniórá moşul contelui 
Tisza, dând mâna cu „camarilla“ şi 
cu muscalii.

Da, s’a aliat în adevăr şeful 
guvernului cu şeful acelui partid 
maghiar, care în tot-déuna a com
bătut dualismul, pactul şi ori-ce co
munitate cu Austria.

Eată nota caracteristică a situa
ţiei presente, după declaraţiile schim
bate în cameră între Kossuth şi
TÍ0O&. J ^ ia r o lo ,  cttrx o tc ra  î n  o o i  v io i  vil

lor 4ic, ca aeésta este pacea, că în- 
sémná desarmarea obstrucţiunei şi 
încetarea stării de ex-lex.

Sunt înse mulţi car! nu cred, 
câ crisa se va năbuşi într’un astfel 
de „finale“ simplu şi scurt, ci că 
vor urma încă nisce variaţiunî esci- 
tante şi agasante, după car! încheie
rea va fi mai sbuciumată şi mai 
apăsată.

Cu alte cuvinte, în urma renun
ţării la obstrucţiune a părţii covér- 
şit0re dintre membrii partidului kos- 
suthist, jocul nu stă reu pentru con
tele Tisza, dér încă nu e câştigat. 
In ce privesce conţinutul împăciui- 
rei între Tisza şi Kossuth mai are 
se (\icâ, credem, un cu vént şi purtă
torul coronei.

Scirea, că contele Tisza vede 
necesitatea a merge la Viena se ra
porteze monarchului despre cele pe
trecute, se susţine. Sâmbătă a fost 
consiliu de miniştri în Budapesta. Cu 
acósta ocasiune Tisza să fi comuni
cat, că încă de Vineri a cerut au
dienţă la Majestatea Sa şi a cre4ut 
că o va primi pe 4^ua de erî> Du
minecă. I-s’a răspuns înse de la can
celaria de cabinet, că va fi primit 
mai târ4iu, deórece monarchul nu-1
—  póte primi mai curând. Se crede 
deci, că Tisza va călători la Viena 
numai Marţi séu Miercuri.

Jbeocamdată situaţiunea se pre- 
sentă deci astfel; Kossuth cu cei 
cinci-4eci şi vre-o doi aderenţi ai 
săi au acăţat obstrucţiunea de cuiu, 
basându-se pe următorul raţionament, 
căruia Fr. Kossuth i-a dat espre- 
siune în ultima sa vorbire din ca
meră :

„F iindcă“, 4ige eh w*11 momen
tul de faţă nu se póte dobândi mai 
mult, (decât adecă conţin punctele 
cunoscutului program-militar al lui 
Tisza) „partidul nostru a trebuit sé 
chibzuéscá, că este de lipsă ca „na
ţiunea“ se fie întărită pentru luptele 
viitóre“.

E  vorba deci de viitor, de lua-
i c a  xtsmhj p o a t e  u u  b iu ip  O iO ’ i i o i o

a ultimului bastion: limba de co
mandă şi de serviciu maghiară. In 
privinţa acésta va mai avé de 4*s 
câte ceva şi domnitorul. Căci nu 
trebue se se uite, că este domnitor 
şi peste Austria şi că încă n’a re
nunţat la prerogativele sale ca su
prem şef al armatei, n’a renunţat 
mai ales la comunitatea şi unitatea 
acestei armate.

Dér nici împăciuirea dintre Kos
suth şi Tisza n’a pus încă capét ob
strucţiunei. Cea mai mare parte din
tre cei ce au obstruat pănă acuma 
vor sé continue lupta. Peste trei- 
4ecî sunt încă înscrişi la cuvânt în 
desbaterea asupra proiectului de lege 
relativ la contingentul recruţilor. Se 
asigură, că aceştia abia vor termina

pănă pe la finele lui Decemvrie vor
birile lor, apoi va urma desbaterea 
pe paragrafi şi numai după termi
narea ei se va putó începe desbate
rea proiectului de indemnitate.

Se póte, că încercarea acésta 
a grupurilor malcontente, cari n’au 
aderat la împăciurea dintre Kosuth 
şi Tisza, se fie un pas desperat în
treprins fără multe şanse de reuşită, 
dér se mai póté forte uşor, ca, amă- 
nându-se resolvarea crisei, guvernul 
Tisza sé fie încă în cele din urmă 
silit a se retrage.

Nu puţin va contribui la o ast
fel de eventnalitate şi preţul cel 
scump, ce trebue sé se plătâscă pen
tru acea împăciuire. Ori cum se va 
judeca lucrul, nu mai e îndoiălă, că 
prin programele şi declarările ticluite 
în scop de a pregăti împăciuirea şi de 
a eşi din starea de ex-lex. s’au sdrun- 
cinat basele constituţiei dualiste şi 
că se va sgudui mai ales actuala 
organisaţie unitară a armatei şi co
munitatea ei.

Cine va mai susţinâ, că, după 
concesiunile prin care limba ma
ghiară îşi va estinde influinţa şi asu
pra instituţiunilor armatei comune, 
mai póte fi vorba în realitate de-o co
munitate a armatei în sensul de pănă 
acufln, şr ca impaciureâ ele acj! intre
şeful guvernului şi şeful estremilor 
independiştî nu e preludiul divisărei 
în două a armatei împărătesei?

Berzeviczy şi liturghia maghiară.
Comitetul general central al „Maghiarilor 
greco-catolicî“, condus de membrul ca
merei magnaţilor Szabó Jenő s’a presen- 
tat filele acestea la ministrul de culte şi 
instrucţie publică Berzeviczy, ca se-l sa
lute şi sé-i cdră sprijinul pentru acţiunea 
în favorul liturghiei maghiare. Ministrul a 
primit deputaţia cu multă afabilitate, asi- 
gurându-o, că în sfera sa de influenţă va 
face tot posibilul pentru causa liturghiei 
maghiare şi va sprijini acţiunea comite
tului central. — Etă al doilea Wlassics 1

Atitudinea partidului poporal.
Acest partid încă a ţinut Vineri confe- 
renţă, la oare au participat 14 membri. 
Conferenţa a fost presidată de contele 
Aladar Zichy. S’a primit următorul proiect 
de resoluţie :

„Deore-ce ministrul-preşedinte a vio
lat grav regulamentul camerei şi prin de
claraţia, că dieta pote fi disolvată şi în 
stare de ex-lex s’a pus pe un punct de 
vedere diametral opus constituţiei ungare, 
partidul crede, că descurcătura situaţiunei 
actuale nu e posibilă, decât prin scdterea 
din vigdre a decisiunei relative la şedin
ţele paralele şi prin demisiunea contelui 
Tisza şi a guvernului seu, în interesul des- 
curcăturei.

„Decă ar urma acesta, partidul, având 
în vedere gravitatea situaţiunei, nu numai 
că ar vota noului guvern proiectele de 
recruţi, ci şi indemnitatea, în primul rând 
acesta din urmă“ .

In sobrania bulgară, la discuţiu- 
nea réspunsului la discursul tronului, ge
neralul Petroff a declarat, că Bulgaria îşi 
va da silinţă a întreţinâ în tot-déuna re- 
laţiunî pacînice cu ţSrile vecine şi mai 
ales cu Rusia. Politica Bulgariei n’a avüt 
nicî-odată ca ţintă cucerirea. Guvernul va 
face tot posibiJ^njent/u.^ juaâta. irdeta-

soluţiunea chestiunei macedonene. Primul 
ministru a declarat apoi de nejustificată 
aserţiunea lui Daneff referitdre la coope
raţia cu Serbia, relevă însS în acelaşi 
timp bunele relaţiunî cu Serbia. Bulgaria 
nu vré, decât ameliorarea stării economice 
a fraţilor din Macedonia şi fiind-că şi 
Serbia urmăresce aceeaşi ţintă, coopera- 
ţiunea resultă de la sine. Relaţiunile cu 
Romániai a <Jis primul ministru, sunt cele 
mai cordiale. Sobrania a adoptat apoi 
proiectul de lege relativ la un credit de
500,000 franci spre a-se distribui refugia
ţilor macedoneni.

Chestiunea macedonenă. Dilele 
acestea vor fi numiţi agenţii civil! prevS- 
tjuţî în primul punct al notei de la 
Miirzsteg şi cari vor fi însărcinaţi cu con-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.,,

B o r a .
Schiţă din Carst, de Gerhard ten Boer.

CălStoriam din capitala Bosniei, Se- 
raievo cu trenul spre Mostar, capitala 
Herţegovinei.

Trecuserăm peste muntele uriaş, Iwan 
cel înalt, care desparte Bosnia de Herţe- 
govina şi caracterul regiunei se schimba 
din ce în ce mai mult. Se iveau piscuri 
golaşe acoperite cu zăpadă, şi cu cât 
înaintam mai mult pe malul Narentei cea 
verde ca smaragdul, cu atât mai numărdse 
se arătau suprafeţele pustii şi ;stâncdse. 
Deşertul ce acoperea vîrfurile munţilor, 
părea că se cobdră din ce în ce mai mult. 
Iu cele din urmă nu ve<Jurăm munţii îm
brăcaţi în haină verde, decât pănă la o 
înălţime de o sută de metri; mai sus de 
acostă înălţime nu se vedeau, decât stânci 
golaşe.

Cu sute s6u, pdte mii de an! înainte,

încă pe timpul Romanilor au fost pustiite pă
durile din munţii aceştia. Consecinţa tristă 
a acestei pustiiri a fost, că întreg terenul 
a devenit teren de carst, pe care nu pdte 
prospera nici un fir de 6rbă, fiind-că vege
taţia nu găsesce erna scut împotriva vân
tului numit Bora, er vara împotriva arşiţei 
sdrelui.

Unde nu este pădure şi ârbă, nu 
sunt nici isvöre, er unde cu töte acestea 
se adună apă, acesta se streedră prin peş
teri suterane, caracteristica specială a 
carstului. Aici se ved rîurî dispărând în 
pământ şi la unele din ele s’a constatat, 
că după un curs de câte 4—5 milejes din 
nou la suprafaţă.

Partea cea mai mare a cdstei nord- 
ostice a mării adriatice portă acest ca
racter special al carstului, care iese în 
relief mai ales în Herţegovina, Monte
negro şi în Albania, der şi terenul din 
Dalmaţia, Istria şi o parte a Peninsulei 
balcanice încă arată semnele carstului. In 
timpurile mai nouö se fac, ce e drept, 
încercări a repara greşelile mari ale tre-

cutului. ínsé fără resultat favorabil, căci 
din nouele plantaţii, ce s’au făcut în Her
ţegovina, nu au dat resultate decât vr’o 
dece procente. Noue<jeci de procente le 
nimicesce Bora în timpul iernii. Orî cât 
zel şi silinţă s’ar pune întru plantarea din 
nou a regiunei, totuşi vor trebui sé trécá 
secole, pănă se va obţine un resultat mai 
remarcabil.

Era în órele de după amó(jlí, când 
unul dintre ofiţerii, cari se aflau cu noi 
în tren, se uita pe ferestră şi apoi dise: 
„Se aproprie Bora. Cunosc după supra
faţa apei.“

„Cura se póte asta, d-le locotenent?“ 
„Véd nisce pete vinete, ce se pro

duc în apa verde. Acesta este un semn 
infailibil al Borei. Adevărat că suntem 
încă în luna Martie, dér în luna acésta se 
mai întâmplă totuşi sé apară Bora.“

Ofiţerul nu scia sé ne esplice feno
menul curios, de ce apa îşi schimbă co- 
lórea, când se apropie Bora. Numai mai 
târziu am audit esplicaţia scientifică, că 
apropiindu-se Bora, nisce vietăţi mici, ce

trăiesc pe fundul apelor de munte, ies la 
suprafaţă, producând nisce dungi vinete şi 
violete.

Ce este propriu <̂ is Bora?
Este un vânt particular, oare se 

ivesce numai pe cdsta mării adriatice. 
Un vânt analog cu acesta se mai ivesce 
şi pe cdsta de nord a mării negre.

Pentru raporturile climaterice ale 
cdstei este decisivă suprafaţa mării adria
tice. Vântul, ce vine de la sud prin sud- 
vest de la mare, aduce vaporii, ce plutesc 
asupra mării adriatice, ume<Jéla şi ploia. 
De aceea vântul de sud, Scirocco, se a- 
nunţă prin vapori, din cari apoi se for- 
mâză norii.

Bora se ivesce de regulă fiind ceriul 
senin şi pe când de altminteri în totă 
lumea, apropiindu-se furtuna, cade baro
metrul, — când se apropie Bora, baro
metrul se urcă.

Pănă acuma nu este decât o sin
gură esplicaţie pentru Bora. Ea este unul 
din vânturile numite Nordpassate (engl. 
trade-winds, fr. vents alizés). Aerul rece,
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rolul aplicărei reformelor. Ca semn de 
deferenţă, numele acestor agenţi vor fi 
făcute mai întâiu cunoscuţi Foiţii. Agenţii 
civili vor ave dreptul, în basa instruc
ţiunilor lor, să urmărescă întreg mersul 
administraţiunei civile şi militare; prin ur
mare ei sunt avisaţî la colaborarea auto
rităţilor turcescî. In general se crede, că 
până la finele acestei luni va fi pregătit 
întreg aparatul de instrucţii pentru intro
ducerea reformelor primite în principiu de 
sultan, ast-fel, că întreg controlul civil şi 
militar după-cum fusese propus de Aus- 
tro-Utigaria şi Rusia, va pute funcţiona. 
Diarul rus „Novosti“ nu se mulţumesce 
numai cu reformele propuse pănă acum. 
Ei cere, ca programul se fie lărgit, apli- 
cându-se paragraful 28 al tractatului de 
Berlin, acordându-se Macedoniei autonomia 
sub un guvernator general străin.

Contele Tisza ratificând hotă- 
rîrile tossuthiştilor.

In şedinţa de Sâmbătă (5 Decemvrie) 
a dietei, Francisc Kossuth, în aplausele 
aderenţilor săi şi aprobat viu de cei de 
pe băncile guvernamentale, a dat cetire 
condiţiilor. în schimbul cărora partidul seu 
e gata a înceta obstrucţia. (Condiţiile aces
tea le publicăm mai jos.) A declarat apoi, că 
nu vine totuşi cu ramura păcii, căci parti
dul independist va lupta tot-deuna pentru 
independenţă şi în contra guvernelor, carî 
stau pe basa de la 67. N’a venit aici par
tidul, ca să încheie pace, nu va încheia 
nicî-odată pacea, căci elementul partidului 
independist este lupta. Cestiunea e : pdte 
partidul se ajungă într’un viitor apropiat 
la scopul cel mare, pentru care luptă ? 
Apreciază meritele şi succesele obstruc- 
ţiunei şi înşiră aceste succese. Unul din 
aceste succese este, că Cordna a fost în
duplecată a face concesiuni, pe care tre
bue se le recundscă orî-ce bărbat leal. 
Scopul final înse nu pdte fi ajuns adî, de 
aceea partidul a decis să nu mai continue
cu obstrucţia. Vom părăsi decî terenul re-

; * *’ ‘ . r — - - -  
lărgescă dreptul electoral, să se egaleze 
şi micşoreze censul, se se facă o nouă 
arondare a cercurilor electorale şi să se 
introducă votarea după comune. Succesele 
acestea, orî-ce s’ar tjice, sunt de mare 
preţ....

Contele Tisza, ministru-president: 
După cele ce le-a dis on. antevorbitor, îmî 
ţin de datorinţă a declara, că rCam ni
mic de obiecţionat contra cererei de ase 
scote din vigore decisiunea privitore la se- 
dinţele paralele. (Vii aprobări în stânga 
estremă.) O propunere în sensul acesta 
voiu face încă în decursul dilei de adî.

Declar mai departe, că tot ce am 
<Jis şi pănă acum în numele guvernului 
cu privire la reforma dreptului electoral 
■şi a legii electorale, menţin în deplină mă
sură şi mă voiii nisui a-lereolisa cât mai 
curend. (Vii aprobări în stânga estremă.)

care la anumite timpuri vine de la polul 
nordio spre continent, se lovesoe de lanţul 
uriaş al Alpilor, ce se află pe malul mării 
adriatice. Aşa numitul Nordpassat este 
nevoit a se ridica, ca să biruéscá pedeca, 
şi trecând peste vârfurile golaşe ale car- 
stului,năvălesce cu furie în jos spre marea 
adriatică, unde dealtmintrea domnesce o 
temperatură urcată. Schimbarea acésta a 
temperaturei, fiind diferenţa atât de mare, 
produce o furtună violentă.

Bora vine aprope íntotdéuna dinspre 
nord, se índreptézá încetul spre ost, luând 
în două trei dile direcţie pronunţată răsă- 
riténá, după care apoi înceteză. Ea suflă 
$ile întregi şi anume numai pe un teri
toriu anumit. Se pot fixa exact pe hartă 
graniţele, pe unde suflă Bora, şi se póte 
face observaţia curidsă, că în localităţile 
aflătdre la o distanţă fórte mică de graniţa 
teritorului Borei, nu se simte nimic, pe 
când la un chilometru îndepărtare ea 
bântue cu cea mai mare violenţă.

(Va urma.)

Voiű convoca o anchetă, care sé se ocupe 
cu cestiunea acésta.

Declar mai departe, că eu tot-deuna 
am mărturisit principiul, că în Ungaria vo
inţa naţiunei, ce se esprimă prin legisla
tivă, este isvorul tuturor drepturilor, prin 
urmare şi al dreptului ce privesce limba 
de conducere şi comandă în organismul 
apărăreî (armatei.) Acésta o mărturisesc şi 
adî. N’ara decî nimic de obiecţionat contra 
aceea, ca declaraţiei acesteia, ce' o fac 
aicî în numele guvernului, să fac a i-se 
da espresiune şi într'o hotărîre de partid. 
In cele din urmă, un principiu fundamen
tal al dreptului public ungar este, că în
treg organismul statului nostru public s’a 
basat din timpuri străvechi pe voinţa na
ţiunei, ér un element integrant constitutiv 
al voinţei naţiunei îl constitue voinţa co- 
rónei, căci coróna şi naţiunea stau în 
legătură în dreptul nostru’public, ele nici 
nu pot fi separate, ori puse faţă ’n faţă.

Cred, că de data acésta pot cu 
drept cuvânt să leg speranţa, că din tóté 
părţile camerei şi din partea tuturor fac
torilor se va face tot posibilul, ca lupta 
constituţională să decurgă între margini 
normale. Acesta nu ínsémná, că lupta s’a 
sfîrşit, dimpotrivă lupta va urma încă de 
aci înainte, conform intereselor naţiunei. 
Ea se va da acum ou mijlócele acele, 
carî nu dărimă, ci edifică, nu împiedecă 
oausele naţiune, ci le promovézá, înalţă 
prestigiul naţiunei maghiare, vac}a şi pu
terea ei politică, şi înalţă alipirea, pietatea 
şi respectul, ce trebue sé le aibă faţă cu 
viéta constituţională maghiară şi institu
ţiile ei toţi civii naţiunei.

Eu aşî fi fost gata şi de luptă, însă 
tot-déuna am considerat acésta ca o ul
tima ratio forte tristă, la care puteam 
să-mi iau refugiu numai în cas de es
tremă necesitate....

*

După Tisza ia cuvântul Szederkenyi 
(grupul ugronist) şi declară, că ei vor con
tinua lupta. Tot aşa şi br. Ivor Kaas din 
partidul poporal. Au raai vorbit Barcbas,
* 1 A 1 ' ' i TT .7 .’X T -

după care' s’a continuat desbaterea asupra 
contingentului de recruţi. A vorbit Udvary 
din partidul poporal.

La finea şedinţei presidentui anunţă, 
că bontele Tisza a presentat o propunere 
relativă la cassarea şedinţelor de după 
amîadî. In şedinţa de adî (Luni) se va 
hotărî asupra ei.

Condiţiile împăcării.
(Conferenţa de Vineri séra a partidului kossuthist).

Vineri séra — după-cum am semna
lat deja — s’a ţinut conferenţa memora
bilă a partidului independist, în care s’a 
pecetluit pacea între Tisza şi kossuthiştî.

In cursul (Jilei de Vineri, cele două 
grupări ale partidului, „pacînicii“ şi „răs- 
boinioii“ , au ţinut adunări separate.

Sera de la 8— 12 óre din nópte au 
ţinut conferenţă comună, la care au par
ticipat 75 membri. S’a presentat conferen- 
ţei proiectul de resoluţie, pe care-1 dăm 
verbal şi care diferă de propunerea pe 
care o presentase Francisc Kossuth în 
conferenţa de Miercuri, dér care seim, că 
n’a întrunit majoritate de voturi. S’a in
tercalat adecă punctul, în care se <Jice, 
că în Ungaria tóté drepturile emanând de 
la „voinţa naţiunei“, şi dreptul de stabi
lire a limbei de comandă şi de serviciu 
in armată emanézá de la „voinţa naţiu
nei“ . De drepturile Coronei, nici pomenire 
nu se face în acest proiect, care, pus la 
vot, a întrunit 45 voturi pro, 28 voturi 
contra, fii primit decî cu majoritate de 
19 voturi.

Mult^ a contribuit la acest resultat 
vorbirea lui Kossuth, care a (Jis între al
tele, că partidul n’are putere de a pune 
în jug guvernul şi de a-1 duce la Canos3a; 
trebue să-şi dea séma de situaţia actuală, 
între marginele căreia să se câştige de-o 
parte succese, de altă parte să se înlăture 
violările de drept.

La urmă partidul a rugat pe Fran
cisc Kossuth se-şî ocupe din nou locul

presidial, ceea-ce s’a şi întâmplat. S’a luat 
apoi hotărîrea, ca asupra succeselor do
bândite să se dea un manifest cătră „na
ţiune“ , şi comunicându-i-se oontelui Tisza 
hotărîrea partidului, ministru-preşedinte se 
fie învitat a-o ratifica în proxima şedinţă 
în faţa parlamentului. Ratificarea s’a şi 
întâmplat. *

Étá, verbal, hotărîrea ce s’a luat cu 
majoritate de voturi:

Partidul independist şi 48-ist enunţă, 
că ia spre seiinţă promisiunile obligătore 
ce le-a făcut ministru-preşedinte Ştefan 
Tisza în şedinţa de la 30 Noemvrie a 
dietei relativ la modificarea legei electo
rale, şi va controla cu trezvie respectarea 
şi împlinirea lor cu punctualitate.

In cas când se scóte din vigóre de
cisiunea, ce s’a adus cu violarea regula
mentului Camerei, în şedinţa de la 27 
Noemvrie 1903 a dietei în afacerea şe
dinţelor paralele, şi dâcă ministru-preşe
dinte va declara în faţa camerei, orî va 
face să se enunţe într’o hotărîre de par
tid, .că voinţa naţiunei, ce se esprimă prin 
legislativă, este în Ungaria isvorul tuturor 
drepturilor, prin urmare şi a dreptului ce 
privesce limba de conducere şi comandă 
în organismul apărărei (armatei,) — atunci 
enunţă partidul independist şi 48-ist, că 
pentru a face posibil un curs normal al 
desbaterilor dietale, renunţă la aplicarea 
şi pe mai departe a mijlócelor estra ordi
nare şi escepţionale.

Enunţă tot-odată partidul, că consi
deră de anticonstituţională desbaterea 
proiectului privitor la contingentul de re
cruţi, înainte de a-se desbate legea bud
getului, respective acordarea indemnităţii. 
Insă avându-se în vedere, că partidul nu 
numai pretinde, ci voesce a promova în 
tot modul posibil concediarea din servi
ciul activ a soldaţilor, cari ilegalmente 
au fost reţinuţi sub steag p^ste trei anî, 
partidul — menţinându-şî punctul său de 
vedere principiar şi cu condiţia, că nu 
póte servi ca precedent legal — în cas 
când se scóte din vigóre decisiunea rela
tivă la şedinţele paralele, nu se opune la 
desbaterea în afară de ordine a proiectu
lui de recruţi pe 1903 şi a proiectului de 
recruţi pe anul viitor.

Declară tot-odată sérbátoresce, că cu
tótá ocasiunea şi din tóté puterile va lupta
şi va menţine la ordinea (jlilei, ca un punct
flin. cele mai cardinale a programului seu: 
înfiinţarea armatei independente maghiare,
precum şi limba de comandă şi de servi
ciu maghiară, .emblemele naţionale, cali- 
fleaţia maghiară a ofiţerilor* legislaţie mi
litară maghiară şi alte drepturi naţionale.

Propunerea acésta, cum am dis, a în
trunit 47 voturi. Contra au votat 28. A 
fost primită, decî, cu o majoritate de 
19 voturi.

Regele Carol la exposiţia sciinţifîcă.
Regele Carol a visitat Vineri dimi- 

nâţa la orele 9 şi jumătate exposiţia „Aso
ciaţiei pentru înaintarea şi răspândirea 
sciinţelor“ . M. S. însoţit de d-1 lt.-colonel 
Volvoreanu aghiotant regal, la sosire a 
fost întîmpinat de d-nii Dr. C. I. Istrate, fost 
ministru al cultelor şi instrucţiunei pu
blice, şi preşedintele „Asociaţiei“ , d-1 Spiru 
Haret, Ion Kalinderu, general Ornăţeanu, 
Gr. I. Dianu, Dr. Zaharia, V. I. Istrati, Gr. 
Stefănescu, comitetul „Asociaţiei“ , Saita 
prefectul poliţiei, etc.

După ce Regele a fost întrodus în 
sala de recepţie a institutului de chimie, 
d-1 Dr. Istrati, într’o scurtă cuvîntare i-a 
urat bună sosire şi a enumărat progresele 
pe care sciinţele le-au făcut sub gloridsa 
Sa domnie.

După cuvîntarea d-lui Dr. Istrati, că
ruia Maj. Sa i-a mulţumit în modul cel 
mai cordial, a urmat visitarea exposiţiei.

M. Sa a visitat mai întâii! pavilionul 
sciinţei, apoi pe acel al închisorilor, ai 
cărţilor şi al secţiei retrospective. Cu oca- 
sia acestei visite de care a rămas deplin 
mulţumit. M. S. a semnat din nou într’un 
registru în care n’a mai semnat de la 1879 
când a visitat institutul de chimie, însoţit 
fiind pe atunci de actualul rege al Dane
marcei. Visitarea esposiţiei a luat sfîrşit la 
orele 1 fără un sfert. După-ce M. S. Re
gele a visitat exposiţia, s’a început dis
tribuţia premiilor: Au asistat la acestă so
lemnitate d-nii Spiru C. Haret, ministrul 
cultelor şi instrucţiunei publice, Ion Kalin- j 
deru, general Brătianu, G. Lahovary, Olă- j 
nescu-Ascanio, St. Hepites, Greceanu,

Dianu, Ilie Radu, Berlescu, V. [strati, ruera* 
brii comitetului „Asociaţiei sciinţifice“ şi 
alte numerdse persone.

Solemnitatea s’a deschis prin discur
sul d-lui Dr. Istrati, preşedintele „Asocia
ţiei“, care arată scopul măreţ ce urmăresc 
exposiţiile de natura acesta. Pănă în anii 
din urmă — spune d-1 Dr. Istrati — la 
noi se făcea mai mult o cultură teoreticii, 
experienţa a arătat însă că ne trebue o 
cultură practică, potrivită cu nevoile ţărei, 
Exposiţia de adî nu e decât un început, 
căci adevărata exposiţie, în care se va 
oglinda întregul progres al ţărei, se va 
deschide la anul 1906. Pentru ca ea însă, 
să aibă succesul ce i-1 dorim de pe acum, 
e nevoe ca să punem cu toţii umărul. D-1 
Dr. Istrati termină aducând mulţumiri tu
turor acelora, care au contribuit la succe
sul exposiţiei, — şi dând cetire listei pre
miaţilor. S’au conferit 39 diplome de ondre, 
175 medalii de aur, 175 de argint, 75 de 
bronz şi 24 menţiuni.

După d-1 Dr. istrati a luat cuvântul 
d-1 Haret. Ministrul cultelor şi al instruc
ţiunei a felicitat călduros pe d-1 Dr. Is
trati, iniţiatorul exposiţiei, mulţumindu-i 
pentru munca ce a depus.

Apoi d-1 Dr. Feiix vorbesce din par
tea comitetelor de recompense aie expo
siţiei, aducând laude d-lui Dr. Istrati şi îi 
oferă din partea comitetelor de recompensă 
o diplomă de onoro. D-1 general Brătianu 
din partea „Asociaţiei pentru înaintarea 
şi răspândirea sciinţelor“ îi oferă de ase
menea o diplomă de ondre. D-1 Ilie Radu 
de asemenea din partea „Asociaţiei“ îi 
oferă o medalie de aur. D-l Dr. Pătraşcu, 
într’o scurtă cuvîntare arată însemnătatea 
secţiei retrospective şi oferă în urmă d-lui 
Dr. Istrati un frumos tablou pictat de pic
torul Grigorescu, care represintă o scenă 
pastorală.

D-1 Dr. Istrati, luând din nou şi cel 
din urmă cuvîntul, mu’iţumesce tuturor în 
termenii cei mai mişcători şi termină spu
nând, că manifestaţiile de simpatie, ce 
i-s’au făcut sunt mai presus de modica 
oo npnrS Sorharpil n lunt. sfîrsifc la (Srele
4 şi jumătate.

Au fost premiaţi între alţii cu tne- 
dalie de aur: prof. Dr. Teclu, Viena, fa
brica de spirt A. Popovioi, d-na Leontina 
Marian, şcola pentru lucrarea lemnului
C.-Lung (Bucovina), V. Fopovicl-Hatzeg, 
lucrări geografice.

Tot cu medalia de aur: Pentru lu
crări sociale şi economice şi colecţiuni par
ticulare : Asociaţia română din Bucovina, 
Biblioteca populară din Sibiiu, enciclope
dia română Diaconovicî.

Pentru cărţi didactice: A. Bârseanu, 
Braşov, gimnasiul din Beiuş, Dan Dimitru, 
Reuniunea română din Sibiiu, şcdla români 
din Suceava, seminarul „Andreian“ din 
Sibiiu, I. G. Sbiera. Cernăuţi, şcdla de fete 
din Sibiiu.

Pentru lucrări retrospective: d. Axentk 
Severu din Braşov.

Esposiţîa oraşelor germane în Dresda
(Raportul primarului).

(Urmare.)
(6)

Grupul B, ce urmeză conţine întoc
mirile de profilaxie şi înlăturarea influen
ţelor antihigienice, completată prin espo- 
siţia instalaţiilor referitdre la facerea de 
foc cu paralisarea fumului şi funinginei, 
precum şi esposiţia specială »B61ele popo
rale şi combaterea lor». Ni-se pare corect 
aşa-der, să considerăm aceste esposiţii spe
ciale în grupul present.

Inmulţindu-se populaţia şi luând avînt 
comerciul şi industria, s’a născut o nouă 
grije f6rte însemnată pentru administra
ţiile comunale, anume grija curăţirei ora
şelor. Fiindcă instalaţiunile pentru elimi
narea apelor murdare şi a fecaliilor au 
fost expuse în divisia I, au rămas pentru 
grupul acesta numai afacerile referitdrela 
curăţirea strădilor, un teren de muncă, 
care nu trebue dispreţuit şi care la ese- 
cutare ofere multe dificultăţi de6rece tre
bue să cuprindă în sine nu numai udarea 
şi măturarea strădilor, ci şi transportarea, 
descărcarea şi nimicirea gundielor adu
nate. Sub guntiie înse nu sunt a se înţe
lege numai gun6iele din străzi, ci şi cele
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de prin case. Cu ce îngrijire seriósa se 
preocupă oraşele germane de acestă ramură 
a administraţiei, se vede din datele statis
tice asupra cheltuielilor elocate spre acest 
scop, cari arată cifre mereu crescânde.

Oraşele Dresda şi Hamburg d. e. chel
tuiesc mai bine de 1.000.000 de mărci pe 
an. In Berlin se cheltuesce de patru ori 
atâta. Lucrările de curăţire le opereză ora
şele în regie proprie cu lucrătorii pro
prii, căruţele şi instrumentele proprii. 
Spre a avé numai o ideie despre valórea 
ce o representă parcul instrumentelor, re
levăm că oficiul pentru curăţirea strădilor 
în Dresda are plasat un capital de ’/4 mi
lion numai în instrumente de curăţire. 
Este evident, că acestă ramură a adminis
traţiei trebue organisată şi condusă cu în
grijire, ca să funcţioneze esact şi să coste 
cheltueli cât se póte mai puţine. Din Ber
lin, Dresda şi alte oraşe se aflau espuse 
tipărite organisaţia şi felul de funcţionare 
al acestei ramure.

Instrumente de lucru, căruţe, ins
trumente de mână, aparate de control şi 
de preservativă, oferite de industriaşi, se 
aflau espuse o mulţime. Subsemnaţii au 
avut ocasiune a se convinge despre func
ţionarea unei maşine de măturat strădile 
provădută cu un aparat automatic pentru 
încărcarea gunóielor. Acestă maşină a fost 
espusă de societatea »Salus» din Rath, 
lângă Düsseldorf.

In ce privesce transportarea gunóie
lor măturate, trebue luat în consideraţiune, 
ca së fie transportate, fără së producă 
praf. Oraşele Elberfeld, Frankfurt a Main, 
Kiel şi Köln aveau espuse nisce căruţe de 
felul acesta pentru suprimarea prafului.

Un capitol important formeză în comu
nele inai mari chestiunea descărcării gu
nóielor séu anihilarea lor. Oraşele Hamburg 
şi Wiesbaden aveau espuse desemnurî şi 
descrieri despre institutele pentru arderea 
gunóielor.

Luând în considerare raporturile din 
oraşul nostru, trebue së avem în vedere 
înainte de tóté, că aicî curăţirea strădilor 
se face prin antreprisă şi nu se esecută în 
intensitatea întrodusă în oraşele germane, 
îndată ce se va esecuta canalisarea sute- 
rană şi pavarea cea nouă a strădilor, va 
trebui së se introducă o schimbare în ces
tiunea curăţirei strădilor, firesce în mësura 
în care ne stau mijlócele la disposiţie.

Tot în grupul acesta se aflau espuse 
şi mësurile şi aranjamentele oraşelor 
Dresda şi München pentru combaterea fu
mului şi a funinginei.

Dresda a instituit un comitet pentru 
limitarea fumului şi a funinginei şi supra- 
veghiarea resortului măturării, mai departe 
un serviciu de supraveghiere a urlóielor şi 
cuptórelor. In München se află instituită o 
poliţie specială pentru fum şi funingine. 
Afară de acestea München avea desemnurî 
despre diferite sisteme, de cuptóre cu apa
rate pentru diminuarea fumului.

In legătură cu acésta, a fost fórte in
teresantă esposiţia particulară a industria
şilor referitóre la diminuarea fumului şi a 
funinginei. Am vëdut sobe de diferite con- 
strucţiuni, cuptóre şi vetre, aparate piro- 
technice de tot felul, aranjamente pentru 
ameliorarea urlóielor, receptacule de fu
ningine şi schintei etc. precum şi diferite 
combustibile.

In grupul acesta se aflau şi obiectele 
referitóre la »Bólele poporale şi combate
rea lor». Acestea aveau scopul, de a pro
cura profanului prin preparate, modele, 
tablouri grafice şi tabele o icóná sinoptică 
despre epidemiologie şi bactériologie şi a-l 
instrui asupra căuşelor, pericolelor şi în- 
tinderei bólelor infecţiose. O adevărată 
educaţie. în materie de higienă ! Aicî se 
vedeau producenţii bólelor infectióse în 
preparate şi culturi microscopice. Simpto- 
mele esterne mai însemnate ale bólelor 
infecţi0se se arătau în tablouri şi în lu
crări plastice. Crescerea şi descrescerea 
bólelor infectíóse se presentau în mod 
grafic, ér aparatele şi instituţiile de desin- 
fectare erau de asemenea expuse. Am trece 
însë peste marginile unui raport, decă am 
întră în analisarea mai detailată a acestei 
esposiţii speciale fórte instructive.

Grupul G: îngrijirea pentru alimenta
ţie avea desemnurî, planuri, fotografii, des
crieri despre obóre, abatóre, hale, oficiî 
pentru cercetarea chemică etc.

Abatórele cu aparatele lor refrige
rente erau tote de dată recentă, instituţii 
moderne. Ele erau alcătuite séu după sis
temul german, având tóté încăperile esen
ţiale ale unui abator reunite sub un aco- 
peremênt, séu după sistemul frances, cu 
hale deosebite pentru fie-care ramură de 
ţăiare, séu după planuri, cari reuniau am
bele sisteme. Am trece peste problema, ce 
ni-am propus, décâ ne-am ocupa mai în 
detail cu tóté acestea.

Oficiile pentru analisa chemică ser
vesc pentru cercetarea alimentelor. Cu

acéstâ ocasiune trebue së observăm întru 
cât privesce oraşul nostru, că subsemnatul 
primar, pe basa materialului statistic adu
nat de densul, a constatat, că unele arti
cole de consumaţie, ca d. e. pasërile, de 
aceea sunt aşa de scumpe, fiind-că se aduc 
din prea mare îndepărtare.

Subsemnatul primar a apelat la so
cietăţile economice, ca având în vedere ren
tabilitatea, së stărue pe lângă populaţia 
rurală a se ocupa mai intensiv cu prăsi
rea pasërilor, ér în ce privesce cercetarea 
alimentelor, s’au procurat instrumentele 
necesare şi datoria organelor sanitare şi 
veterinare va fi, së esecute riguros con
trola alimentelor. Crearea unui oficiu a 
parte, abstrâgênd de la cestiunea că acésta 
ar fi prea costisitóre, nu pare a fi de ur
genţă.

Grupul D  : Prestarea de ajutor la ne
voie ne presenta resortul serviciului de 
pompieri. In strînsă legătură cu acésta este 
serviciul samaritan. Serviciul de pompieri 
este în oraşele germane la un nivel înalt 
atât în ce privesce organisaţia, cât şi ins
truirea pompierilor şi aparatele lor. Pom
pierii germani sunt capabili a sta faţă în 
ori ce moment când e vorba de a-şî face 
datoria. La visitarea esposiţiei ne-am con
vins, că resortul acesta nu este organisai 
după şablon, ci este potrivit relaţiunilor 
locale, felului de zidire şi înălţimei caselor, 
felului de aprovisionare cu apa etc. Acésta 
se vedea din varietatea obiectelor expuse, 
a căror enumerare ne-ar duce prea de
parte.

Anunţăt0re automatice de incendiu, 
stropitóre puse în mişcare prin întrebuin
ţarea de acid carbonic, scări pneumatice de 
sovetagiü, automobile montate cu acumu- 
latóre, costume de siguranţă etc. se vedeau 
aici espuse.

Oraşul Chemnitz avea espusă o co
lecţie bogată de mijlóce de învăţământ. 
Dresda avea expusă o mapă cu numërôse 
planuri de atac pentru edificii publice, fiind 
prea ameninţate de incendiu.

In oraşul nostru stingerea focului se 
basézâ pe organisarea pompierilor volun
tari, pe când pompierii din oraşele ger
mane sunt pompieri profesionişti. Am fi 
nedrepţi aşa dér décá am judeca cu ace
eaşi măsură prestaţiunile pompierilor noş
tri, ca şi ale pompierilor profesionişti ger
mani.

O importantă ramură a instrucţiei în 
serviciul de pompieri îl formeză instrucţia 
în serviciul samaritan, de óre ce pompierii 
conform vocaţiunei lor, sunt chemaţi în 
prima linie së dea ajutor atât în caşuri de 
accidente întâmplate cameradilor lor, cât 
şi celor ce le reclamă ajutorul cu ocasiu- 
nea incendiilor. Esposiţia particulară a ser
viciului samaritan stă aşa-der în legătură 
logfcă cu acest grup al esposiţiei-

Serviciul samaritan şi de sovetagiü 
ocupă un loc de frunte, după cum s’a vë
dut la esposiţia oraşelor germane, între 
organisaţiile instituite pentru prosperita
tea publică, din care causă merită së fie 
amintite aici pe scurt.

Serviciul samaritan are problema së 
dea ajutor repede în caşuri de accidente, 
adecă a oferi sprijin eficace celor răniţi 
séu îmbolnăviţi, pănă va puté së-i ia un 
medic în îngrijirea sa. Serviciul de sove
tagiü are problema a se îngriji de trans
portul şi adăpostirea celor ce se îmbolnă
vesc séu rănesc subit. Serviciul samaritan 
şi de sovetagiü se completézá aşa-dér si 
fermâză un întreg, ceea ce însë nu es- 
clude, ca oraşele, după cum se vedea din- 
tr’o hartă espusă de cartelul samaritan 
£.eJ’man’ se clasifice în oraşe cu servi- 
ciü samaritan, séu de sovetagiü, în oraşe 
numai cu serviciu samaritan, şi în sfîrşit 
în oraşe cu ambele servicii. Serviciul sa
maritan şi de sovetagiü este practicat de 
societăţi, cari s’au reunit în alianţa cea 
mare samaritană din Germania. Acestei 
alianţe aparţin adî peste 40 de autorităţi 
de stat şi administraţii comunale, 75 so
cietăţi, diferite mari tovărăşii profesionale, 
societăţi de pompieri etc. Asupra organî- 
saţiei şi alcătuirei ne Iumineză planurile 
oraşelor şi regulamentele organice. Érâsï 
ar trebui së eşim din cadrul planului nos
tru, décá ne-am ocupa mai dinadins cu 
acest subiect. Dealtmintre serviciul samâ- 
ritan şi de sovetagiü era împărţit la espo
siţie în trei secţii, şi anume :

1, Instrucţia în serviciul samaritan.
2, Activitatea samaritană la posturi 

(je pază sanitară fşi staţiuni pentru ban
dajat.

3, Serviciul de transport.
Instrucţia în serviciul samaritan era

expusă intuiţiunei prin aparatele Esmar- 
chiane, cărţi didactice, tabele de părete, 
arătând anatomia corpului omenesc şi di
ferite lesiuni; prin cutii de instrucţie şi 
practică şi prin o ladă mare, conţinând 
mijlóce de învëtâmânt împachetate şi în
tinse pe o tablă. s

Activitatea samaritană la posturi de 
pază sanitară şi staţiuni pentru bandajat 
era representată prin expunerea de foto
grafii, schiţe, modele, şi cutii pentru ban
daje, material de şine, cu deosebire şinele 
mobile de aluminiu, lemn etc.

Obiecte referitóre la transport erau: 
furgóne de sovetagiü, tărgi pe bicicletă, 
trăsuri rulante, trăsurile de împins, tărgi 
pentru transportarea bolnavilor, brîurî, 
o săniuţă de munte montată etc. în foto
grafii, modele seu în natură.

Grupul E.: conţinea aranjamente po
liţienesc! Aicî nu erau representate, decât
6 oraşe.

Oraşul Brema avea espus tabloul edi
ficiului poliţienesc şi palatul de justiţie 
cu arestul preventiv. Din Dresda se vedeau 
tablouri asupra activităţii poliţienesc! pen
tru prosperitatea publică. Din Leipzig era 
expus un memorand despre nascerea şi or- 
ganisaţiunea dovedirei paritetice a muncei. 
In legătură cu acésta era exposiţia particu
lară a poliţiei de siguranţă.

La acăstă exposiţie a participat mi
nisterial de interne din Baden şi Hessa, 
poliţiile din Braunschweig, Brema, Chem
nitz, Dresda, Hamburg, Leipzig, München 
şi Worms.

Acestă exposiţie particulară se divisa 
în esposiţia colectivă a ministeriului de in
terne al marelui ducat de Baden, a direc- 
ţiunei poliţienescî din ducatul Braun
schweig, a direcţiunei de poliţie din Braun
schweig, a direcţiunei de poliţie din Brema, 
a poliţiei din Chemnitz, a direcţiunei de 
poliţie regale din Dresda, a poliţiei din 
Hamburg, a ministeriului de interne din 
marele ducat Hessa, a poliţiei din Lipsea, 
a direcţiei regesei de poliţie din Mün
chen şi

B. în e^xposiţia oficiilor singuratice 
poliţienescî.

In exposiţia colectivă se vedea ex
pusă în figuri procedura antropometrică 
pentru recunóscerea persónelor, sistem Ber- 
tillon.

Catalogul exposiţiei scrie asupra aces
tui punct:

»Sistemul Bertillon, după care crimi
nalii sunt supuşi unei mäsurätöre corpo
rale, spre a fi recunoscuţi mai târdiu în 
ori-ce moment, se baseză pe principiile em
pirice:

1, Că sistemul osos al omului de la 
anul 21 înainte rămâne neschimbat.

2, Că este imposibil a găsi doi 
ómení de o construcţie absolut egală a óse- 
lor şi,

3, Că anumite măsurători ale con
strucţiei osóse se pot face fórte exact 
prin ajutorul unui aparat de tot Simplu.

Se măsără anume: lungimea corpu
lui, distanţa de încordare a braţului, înăl
ţimea şederii, lungimea capului, lăţimea ca
pului, lăţimea piciórelor, lungimea urechii 
drepte, lungimea degetului de mijloc de la 
mâna stângă, lungimea piciorului stâng, lun
gimea antebraţului stâng.

Mesuratórea acesta se completeză
a, prin descrierea esactă a ochiului.
&, prin descrierea esactă scientifică şi 

practică a persónei respective
c, prin o fotografie dublă a măsura

tului.
d, prin enumerarea deosebită a sem

nelor particulare (Cicatrice, pete de maiü, 
tetovărî etc), precum şi

e prin presarea liniilor papilare dela 
degetul cel mare, degetul arătător, degetul 
de mijloc şi degetul inelului de la mâna 
dréptá.

Măsurile şi datele găsite se scriu pe 
carte deosebite şi aceste carte se înregis
treze la un oficiu central (pentru imperiul 
german: la presidiul poliţiei din Berlin).

Decă trebue sé se constate identita
tea unei persóne, atuncî persóna se mo
sóra, se descrie, se fotografiâză etc. şi carta 
conţinând datele măsurătorii se trimite Ia 
registrul central.

Acest registru este atât de practic 
aranjat, încât este posibil a constata în 
câteva minute, decă se mai găsesce în el 
vr’o cartă cu datele identice. Decă este, 
atunci identitatea persónei este constatată 
fără dór şi póte«.

Din esposiţia interesantă şi instruc
tivă a singuraticelor oficii pölitienesci, re
levăm numai cele presentate de cătră di
recţiunea regescă de poliţie din Dresda re
feritor la fotografia în serviciul poliţiei, ân- 
tropometria şi daktyloskopia se scrie în‘ 
catalogul exposiţieif:

»Sistemului' Bertillon pentru consta
tarea identităţii prin măsurări antroportie- 
trice i-se face în timpul din urmă o straş
nică concurenţă prin sistemul constatării 
identităţei prin daktyloscopie.

In Britania antropometria a fost deja 
înlocuită prin daktyloskopie. Ea se practică

alăturea cu antropometria la direcţiunea 
de poliţie din Viena, precum şi la direc
ţia de poliţie reg. din Dresda.

Daktyloskopia se baseză pe faptul, 
că la partea interioră a vîrfului degetelor 
se află un sistem particular dej linii fine, 
aşa numitele linii papilare, cari formézâ o 
mustră constantă, nici odată însë aceeaşi 
(mustră de linii arcuale, formă de laţ şi 
verigi, seu combinate), care la aceeaşi per- 
s0nă totă viâţa rëmâne neschimbată, şi 
décâ s’ar freca din adins, ca së dispară, 
0răşi se reînoiesce în forma originală.

Liniile acestea papilare ale vîrfului 
degetelor se presézâ pe carte, ér cartele 
acestea se înregistrézâ într’un chip inven
tat de Englesul Henry.

Décâ e vorba së se constate o per
sóna, atuncî se fac presările necesare cu 
vîrful degetelor pe carta destinată spre 
acest scop, apoi carta se clasifică şi se 
plaseză la locul destinat ei în urma clasi
ficării.

Décá la acelaşî loc al registraturei 
se află deja o cartă cu aceleaşi mustre, 
atuncî identitatea persónei daktyloskopate 
este constatată

In sfîrşit relevăm sistemul fórte sim
plu de anunţare (registru cu file) al ora
şului Worms. Din fila de anunţare se póte 
vedé imediat tot ce e necesar a-se sci 
din punct de vedere poliţienesc despre per
sóna respectivă şi tot ce e necesar pentru 
a-se puté cineva pronunţa asupra acelei 
persóne.

(Va ar:na )

SCIRILE DILE!.
V  ' •

— 24 Noemvrie v,

Scrisóre deschisă cătră Majesta- 
tea Sa D-l Dr. Iuliu Bimler, care sub
scrie: „diplomat ungar, secretar de cur
te şi ministerial în ministeriul c. şi r. de 
esterne i. p.“ a adresat Majestăţii Sale o 
scrisóre deschisă, pe care traducéndu-o în 
nemţesce, a publicat’o în broşură, şi nî-a 
trirais-o şi nouă. Reproducem din scri
sórea d-lui Rimler următorul pasagiu, din 
care cetitorii vor vedé, cam ce conţinut 
are scrisóre^ diplomatului:

„Decă asa-dér fie din punctul de ve
dere al caracterului de mare putere a-du- 
blei monarchii, fie din punctul de vedere 
al strategiei seu al oportunităţii — adeoă 
din punctul de vedere al elementelor ne
astâmpărate germane din Austria, cari 
gravitézá în afară — unitatea limbei în 
cele două armate, austriacă- şi ungară, 
cari alcătuesc un întreg, ar fi o condiţie 
sine qua non — atuncî în virtutea puterii 
nelimitate de comandant suprem a M. 
Vpstre ar trebui să introduceţi şi în par
tea austriacă a armatei limba melodiósá a 
naţiunei maghiare, atât de bogată în vir
tuţi résboinice şi dinastice — şi acesta 
par excellence în interesul viitorului ca
sei domnitóre, care spre bucuria nostră a 
început să se maghiariseze în spirit şi 
limbă*....

In Viena de sigur va produce efec
tul dorit sfatul înţelept al diplomatului 
maghiar....

Pentru tmiseul istoric şi etiíö* 
grafic. D-l Dr. N. Vecerdea, dirigentul 
filialei „Albina“ în Braşov, s’a înscris la
2 Decemvrie a. c. între fundatorii Mu- 
seului istoric şi etnografic din Sibiiu cu 
o donaţiune de 2000 cor. Comitetul cen
tral al ,Asociaţiuneiw, în şedinţa sa din 3
1. c., a luat act cu deosebită recunoscinţă 
de donaţiunea d-lui Dr. Vecerdea şi a 
dispus să i-se libereze diploma de fundator 
şi să i-se eterniseze numele pe tabla de 
marmoră a fundatorilor „Casei Naţionale“ .

Reuniunea femeilor române din 
Blasiü a hotărît, ca în fie-care Duminecă 
séra la 8 să aranjeze conveniri sociale în 
noul local al Casinei. Convenirile s’au în
ceput de eri, Duminecă 6 Nov.

Un nou magnat evreu. Foile din 
Oradea aduc scirea, că d-l Fr. Schwarz, 
mare proprietar în Ugra, un evieu fórte 
bogat şi fost agent electoral al contelui 
Ştefan Tisza, va fi numit în curând mem
bru în camera magnaţilor.

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov au întrat pe lista de colectă 
nr. 15 predată elevulbi primit la masa 
studenţilor Romul Mioc (ci. VIII gira.) din 
Mércina (comitatul Caraş-Severin) urraă- 
tórele contribuiri: D-l Petru Mioc, notar
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cercual 10 cor., Victor Cipu coraerc. 2 
cor., Ios. Mioc înveţ. în pens. 1 cor., George 
Ţiunea înv. 5 cor., Ios. Buzan 2 cor., E, 
M. 2 cor., N. Nica jude com. 2 cor., 
Iosefina Popovicî 3 cor, Paul Mioc 
preot 2 cor., loan Alexandrescu 2 cor., 
Pan Vuia 1 cor., Aug. Radu 1 cor., Paul 
Iorgovici 4 cor., George Jianu 1 cor., Dr. 
Petru Cornean adv. 5 cor., Dr. Mih. Grop- 
şian adv. 4 cor., Tr. advocat 4 cor., Ioan 
Surlaşu jude 1 cor., Iosif— (?) notar 2 
cor., Iosif Târuăşel preot 10 cor., Dr. I. 
Nedeluu 4 cor., Maria Mioc econóraá 1 
cor., David Orza econom 1 cor., Iosif 
Baica econ. 1 cor., — cu totul 71 coróne. 
Primescă generoşii donatori cele mai căl- 
duróse mulţărnirî. — Direcţiunea scotelor 
medii gr. or. române.

Iii locul diarului „D. T. f. U.u, a
cărei încetare ara anunţat’o, a apărut acum 
în Tiraişdra foia săptămânală „Deutsch- 
ungarischer Volksfreund“ , care nu se va 
ocupa de politică, ci va căuta a lupta din 
tóté puterile pe terenul cultural şi eco
nomic al poporului german din Banat.

Deces. Ni-se scrie de pe Valea-So- 
raeşului, că dilele acestea a repausat Lu- 
dovica-Danciu n. Popp, soţia învăţătorului 
luliu Danciu din Gîţcău. Repausata era în 
etate de 21 anî şi abia la începutul anului 
al treilea al căsătoriei. Afară de nemân- 
găiatul soţ şi doi copilaş! o mai jelesc 
rnaraă-sa Maria Constantin n. Popp în 
Uva-mare, A. Popp oficial la magistratul 
din Bistriţă ca frate, Valéria soră, G. Popp 
preot în Bistriţă, Vasilie şi Ioan Popp, 
în Sereţel, unchi, familile Bătinaş, Boldor 
şi Beibe, ca rude.

Dăruiri. Pentru parochia gr. or. ro
mână din Iabuca, Torontal-Almás, au; mai 
contribuit următorii domni: Dr. Emil Ba- 
beş advocat în Budapesta 10 coróne; 
Trifon Miclea protopresbiter gr. or. român 
în Satul-nou 3 coróne. Le esprimărn mul- 
ţămire. Dumnezeu să primescă şi aceste 
daruri. Iabuca, Torontal-AlnfSs în 5 De
cemvrie 1903. Lazar Vuc preşediute.

, f
Geografie nu glumă! Diarul „La

Gazette de Lausanneu (Elveţia) scriind 
despre aniversarea a 25-a a ocupaţiunei

Dobrogei de cătră trupele române, <Jice, 
că Dobrogea este situată... în Danemarca. 
Aşa o ignoranţă geografică mai rară !

Ale cui sunt musteţele? Intr’un 
orăşel din Silesia un domn, care avea nisce 
musteţe frumdse, s’a rămăşit filele aceste 
la cafenea, oă a doua <Ji se va presenta 
cu muşteţele rase, dăcă domnii din cer
cul, în care se făcu rămăşagul, se vor 
obliga a plăti o sută de cortfne pentru un 
scop filantropic. A doua <Ji domnul cu 
rămăşagul a lipsit la apel. In schimb ca- 
fetierul presentâ. o scrisdre de la soţia 
domnului, în care d6mna declară, că mus
teţele nu sunt( proprietatea esclusivă a 
bărbatului său, ci şi ale ei „6r astăzi, 
(Jice domna, * bărbatul meu nu va veni la 
cafenea, fiind-că l’am închis în odaie. 
D-lor vdstre firesce, vă stă calea justiţiei 
deschisă“....

f
întristaţii: Ana Iancu soţie, Irina Ce- 

ruleanu fiică, Constantin Ceruleanu ginere, 
Stefania Ceruleanu nepdtă, Maria Ceru
leanu, familiile Ioan Iancu, Simeon Bran, 
N. Mărgineanu, Aurel Florescu, Cusuta, 
au durerea^a vă anunţa mdrlea iubitului 
lor soţ, socru, bunic, frate, cumnat şi 
unchiu:

Ştefan F. Iancu,
decedat la 21 Noemvrie, drele 3 p. m. în 
etate de 53 anî. Şi vă r6gă să binevoiţi 
a asista la ceremonia funebră, care va 
ave loc Duminecă 23 curent, orele 2 p. ra. 
Cortegiul va porni de la locuinţa deceda
tului la biserica sf. împăraţi şi de aci la 
cimiterul Viişdra. Ploescî, Noemvrie 1903.

Convocare .
Avem ondre a ruga şi pe acestă 

cale pe On. membre ale „Reuniunei fe
meilor române pentru ajutorarea văduve
lor serace din Braşov şi Săceleu a lua

0 prăvălie cu coloniale (Sp(zerei) 
ierărie şi sticlărie în N ă s e u d ,

cu clientelă bună, din causa strămu
tării domicilnlui este de vânzare cu 
condiţii favorabile.

Info“maţii la D-nul lulius MUUer
în Naaeud. 
s m o n n

2—3.1174.

F e n t r u

h

cadouri de Crăciun şi anul nou!
Ne mai pomenit de ieftin!!

395 OMecte n a i  ci 1. 1.85.
1 Ciasornio elegant, care merge 36 6re cu 
lanţ aurit; 1 Colier de dame modern, purtat 
la gât şi braţe; 1 Cigaretă minunată cu chi- 
Jibar; 1 ac de cravată cu brilant Simili; 1 
inel cu petri imit. pentru bărbaţi şi dame; 
1 garnitură frum6sâ constând din manjete, 
gu'ere şi nastuil 3% aur-double; 6 basmale 
de in; 1 Călimăr de nickel cu mehanism 
engl.; 1 oglindă cu etui pentru dame; 1 Să
pun darfumat, 1 Notiz fin legat, 12 Cartone 
cu pcutretu omenilor celebri din secolui al 
nouăspredeeelea, 72 condee engl. pentru can
celarie şi 290 obiecte folositore în casă, grat 3. 
Se pot procura cu rambursă seu trimiterea 
sumei înainte, dela Magas inul  de mărfuri

C. Griiner, Krakau, nr. 84|48.
Cine cumpără 2 Pachete, dau gratis 1 briceag 
frumos cu 2 tăişuri, (748,1—1)

Ce nu convine se rentorc banii.

1SDI ©I, @
este un T e i n t  delicat alb şi fin, 
şi o faţă fără pistrui şi pete. Spre a 
obţine acesta sfi se spele în fie-care 
4i CU S  A  P  U  W U  I i

„Lîlienmilclsei a Ini Bemann"
(Marca: 2 mineri.) 

dela Bergmann & Co. in Dresden şi 
Teutsehen a/E.

Se cap e t »  bucata eu 80  ban i, 
la Teutsch <*? Tartler şi la farmacia 

lui Roth în Braşov.
| (930 ' 30-50

parte la adunarea generală, ce se va 
ţine Duminecă, în 30 Nov. st. v. (13 Dec. 
st. n.) — <jliua S-tului Andreiu — la 21/* 
dre după prân^, în sala festivă a girana- 
siului român.

Braşov, 24/XI v. 1903.
Balaşa Blebea, Dr. 1. Blaga,

presidentă. secretar.

Bib l i og ra f i e .
„Lucefârul“ , revistă literară, Nr. 23 

de la 1 Decemvrie, conţine: „Mommsen 
şi Cipariu“ , de Al. Ciura; „Pastelu, de 
Simca; „O corectură, lui Eliade-Rădules- 
cuu, de S. Secula; „Cântec“, deOctavian; 
„Tragedia omului“ — Emeric Madach, de 
Octavian Goga; „Luptă", de G. Murnu; 
„Dr. Sextil Puşcariu*, de O. C. T . ; „Cân
tece“, de Z. Bârsanu; „Pagini din trecut“, 
de N. Dobrescu; „Cântece“, de Isiş;„Dor 
de ducă“ , de Linca. Cronica, Bibliografie, 
Ilustraţii; O nuntă în Munţii apuseni, Sta
tua lui Ioan Corvin Huniade. 'Lucăfărul 
apare la 1 şi 15 a fie-cărei luni în Buda
pesta. Preţul unui esemplar 45 banî.

„Cărţile săteanului român“. Sub
titlul acesta va începe să apară o serie 
de cărticele poporale, menite a se lăţi 
bine pentru cuprinsul lor cât şi pentru 
ieftinătatea lor, „Cărţile săteanului român“ 
apar în editura „Răvaşului“ , ca o biblio
tecă a Răvaşului, şi fie-care va costa nu
mai 20 fii. Numărui 1 cuprinde „Schiţe 
din popor“ de George Stoica. — Or! ce 
studii, povestiri, piese teatrale, biografii, 
câzanii poporale, — şi ori ce fel de scrieri 
menite pentru popor, cari întră în spiritul 
Răvaşului, de a fi poporal scrise, cu fond 
moral şi instructiv, — vor fi primita spre 
editare în hibibloteca „Cărţile săteanului 
român.“ Cluşiu.

Sc&fia, 6 Decemvrie. Cercurile 
guvernului sunt forte surprinse prin 
cererea Rusiei de a plăti Bulgaria 
datoria, care cade, în mod propor
ţional, asupra teritoriului Rumeliei 
teritoriu ce l ’a ocupat de la Turcia. 
Acestă datorie se urcă la 10y2 mi- 
li6ne de ruble.

Soficţ, 6 Decemvrie. După des* 
bateri de\ două cijile, sobrania a vo
tat respunsul la discursul tronului.

Paris, 6 Decemvrie. Comitetele 
naţionaliste şi antisemite au lansat 
un manifest energic contra revisui* 
rei procesului Dreyfus, prin care se 
încarcă o nouă lovitură de stat din 
partea guvernului, falsificând dosa
rul şi plătind martori mincinoşi. 
Manifestul a fost afişat în tote ora* 
şele Franţei.

Petersburg, 6 Decemvrie. Ţarul 
şi Ţarina au sosit astacţi în Tsars* 
kojeselo.

ULTIME SCIRI.
Viena, 6 Decemvrie. împăratul 

a adresat baronului Appel ex-guver- 
norul Bosniei şi Herţegovinei un au
tograf elogios din incidentul retra- 
gerei sale. M. Sa i-a conferit ordi
nul Maria-Teresa cu briliante.

o o o o o o o o o o o

A N U N C I U R I
(mserţiaai şl reci.)

sunt m s© 'acfpesa s£igs$cs*iis@i 
adminfoiratiun&a în casisi1’ fMi*.

unul anumeiu mai «rt8il§ 
âe u d a tă  s e  fa c e  »cădâssiâ««!*  

ornssoe au pastaiiear1«® 
se faee m m  de enulte»oi*f*
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Renta ung. de aur 4 % ..................118.B5
Renta de coróne ung. 4% . . . 98 55 
Impr. căii. fer. ung. în aur 3720/0 . 90 15 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4°/0 • 98.15 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 92.90 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.—
impr. ung. cu p r e m i i ..................  208.25
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 164 75
Renta de hârtie austr.....................ltO.60
Renta de argint austr.....................  100 35
Renta de aur austr......................... 120.70
Rente de coróne austr. 4% • • • 106.55 
Bonuri rurale ungare 3t/20/0 • • • 92.90 
Losurî din 1860.  ̂ • 156. —
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.15 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 771.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 684 —
N apoleon dorî...............................19.06
Mărci imperiale germane . . . 117.12l/2
London vista............................... 239.60
Paris vista................................... 95 12’/3
Note i t a l i e n e ...............................  95 30

^  T T  I  , S .
Prenumeraţiile la „Gazeta Transilvaniei“  se pot face şi re- 

îiioi ori şi când la 1-ma şi 15 a fie-cărei luni.
Domnii abonenţî s6 binevoiascâ a arăta în deosebi, când voiesc ca 

espedarea s6 li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou s6 binevoiască a scrie adresa lă

murit şi să arete şi posta ultimă.

Administrat. „Gaz, Trans*.

M ureşianu
Braşov, Terţul Inialwl Sfr. 3®.

Acest stabiliment este prove<Jut cu cele mai 
bune mijltfce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 
felul de caractere de litere din cele mai moderne 
este pus în posiţiune de a put6 esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

REGISTRE şi IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurî.

Oompturî, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

{9oicvz/vtz1 ift loiâ mărimea-

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUK, ARGINT ŞI COLORI.

C Ă R Ţ l  DE  S C I I N Ţ l ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

FOI PEBlODICE.
BILETE DE V i SITĂ

DIFERITE FORMATE.

PROGRAME-ELEGA]>TTE.
BILETE DE L0G0DHÄ ŞI DE NUM

DUt*Â DORINŢĂ ŞI ÎN  COLORI.

VASsn
INDUSTRIALE , de H OTELURI 

şi RESTAURANTE.

PREPI-CIIBENTE ŞI DIYERSE 
AOTIirqpiJItl. BILETE DE ÎNMORMÂNTĂRI.

Comandele eventuale se primesc în biuroul 
tipografiei, Braşoy Tergul îmilui Nr. 30, eta- 
giui I, cătră stradă. —  Preţurile moderate. — Co
mandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.
m
&

■

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


